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INTERTEXT AS THE CLUE OF CROSSWORD ENIGMATIC DISCOURSE

Abstract. Introduction. The genre of crossword presupposes interactivity, stipulated by the
intentions of the intellectual training, entertainment, game, new information cognition and orientation
towards decoding.

Purpose. The aim of the article is the characteristics of one of the most important clues for
searching the ways for crosswords’ decoding, i.e. intertextual information and its verbal representation.
The object of the research is the texts of Russian crosswords, the subject matter is the intertextual and
intersemiotic knowledge as the clues for solving the crosswords’ tasks.

Results. The material of the research is 3000 texts of the Russian crosswords taken from 70
magazines. The basic method is the contextual-interpretation analysis. The results can be applied to
teaching academic disciplines, such as discourse analysis and text theory. They can also be used for
crosswords’ makers.

Crossword is immersed into the sphere of intertext and realizes intersemiotic connections in the
cultural universum. This intertext is based on the linguocultural competence that determines self-
identification of individuals as representatives of a certain ethnos. It also defines individuals’ affiliation
with a certain culture via recognizing its values, norms, ideas, priorities, tastes, traditions etc.

Originality. Intertextual competence of an addressee is shaped as frames used both for transcoding
new texts and as the mechanism for broadening and updating the global intertextual frame. The tasks of
crosswords contain various types of references to these frames that are verbalized in folklore texts,
literary and art works.

Key words: enigmatic discourse; crossword, social and cultural information; linguistic and cultural
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KOI'HITUBHO-OHOMACIOJIOTTYHUM AHAJII3 ®ITOHIMIB-KOMITIO3UTIB
Y CYYACHINA YKPATHCBHKIN MOBI

Cmammio npucesueno npobdiemi mMomueayii  yKpainceKux QimoniMie-koMnoumuie y
KO2HImMueHo-onomacionociynomy acnexkmi. Onuc momueayitinoi npupoou  OOCHIONCYSANUX
MOBHUX OOUHUYD 30THCHEHO 3Q OONOMO2010 MEMOOY KOSHIMUBHO-OHOMACIONORIYHO20 AHANI3Y,
pospobaenceo O. O. Cenisanogoio. Ycmanoeneno, wo YKpainCoKum QimoHiMam-KoMRo3umam
éraCcmuUsl  NPONOUYINHUY,  ACOYIAMUGHO-MEPMIHANbHUN T 3MIMAHUT MUY MOMUBAYIi.
lIpono3uyitino  MOMUEOEAHUM  CKIAOHUM — HATIMEHYSAHHAM POCIUH  GIACMIUGE  NOCOHAHHS
MOMUBAMOPA-NPEOUKAMA 3 2INePOHIMOM, TOKAMUBOM, (DIHIMUBOM, 00 €KMOM, TOKAMUEOM. /s
acoyiamueHO MOMUBOBAHUX (DIMOHIMIE-KOMNO3UMIE MOMUBAYIIIHI O3HAKU OOPAHO 3 OOHOPCHLKUX
son JIKO/[HHA i TBAPHHA. Haiibinvut npooykmuHo 6 00CHiONCYBAHOMY MOGHOMY Mamepiai
Npeocmasieno KOMHO3UMU, Wo MAaioms 3MIMAHUT MUn MOmMueayii, OJisl AK020 XApaKmMepHuil
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8UOIp MOMUBAMOpPI6 i3 pI3HUX chep MeHMATbHO-NCUXOHEMUYHO20 KOMNIEKCY: OOHA 3
KOMOTHAQYTIHUX OHOMACIONO2TUHUX O3HAK OO0pAHA 3 NPeOUKAMHO-APCYMEHMHOI YaACmuHu i
8i000padicac icmunHy ingpopmayito npo pocauny, OMpPUMAHy 8 Npoyeci NiI3HABATLHO-NPAKMUYHOT
OISIbHOCMI HOMIHAMOPIG, a HWA — 3 MePMIHANIbHO-ACOYIamU6Hoi chepu, KA penpezenmye
HeicmuHHi, Memaghopuuni O3HAKU, NOKIAOeHT 8 OCHOBY HOMIHAYIT (himoHimie.

Kniouosi  cnoea:  KOCHIMUGHO-OHOMACIONORIMHUIL — QHANI3,  HA36U  POCAUH,  KOMHRO3UM,
HPONO3UYTHHO-OUKMYMHA ~ MOMUBAYIS,  ACOYIAMUBHO-MEPMIHANLHA — MOMUBAYIS,  3MIULAHA
MOMUBAYIA, NPONOUYITHO-ACOYIAMUBHA MOMUBAYIA.

HocTanoBka npo6aemu. OcoOnuBYy BaroMmiCTh IJsl ONMHCY HALlOHAJBHO-MOBHOI KapTHHU
CBITY MAa€ BHBYEHHS HOMIHATHBHOI CHCTEMH MOBH, OCKUIBKH TIPOLECH HaHMEHYBaHHS
NPEAMETIB, SIBHUII Ta MOHSATh YHASABIIOIOTbH MEXaHI3M B3a€MOJI1 JOBKUJLISI, MHUCICHHS Ta MOBH,
NPUTAMAHHUH KOXXHOMY €THOCY, «BH3Ha4al0Th crielu(iky iHTepiopusawuii AiHCHOCTI, crocodu
BimoOpakeHHs peepeHTIB y MEHTAIBHOCTI Ta iXHPOrO NMO3HAYEHHsI B MOBHIH cuctemi» [ 1, ¢. 9].

AHANI3 oOCTaHHIX JocCHilKeHb 1 myOjikaniii. VY JiHrBOykpainicTul — (ITOHIMU
nochikyBann B acnekrax giaxposii (I B. Cabagom, O. M. IlameHko Ta 1H.), CIOBOTBOPEHHS Ta
cnoporBopunx Tums (P. O. Bauxyp, II I Binoycenko, B.B.Ipemyk, JI. O. CuMOHEHKO,
M. M. ®@emenko, JIL J[ @pomsik Ta iH.), cemMaHTH4HOi MoTmBOBaHOCTI (A. M. Illamora,
O. M. [Tammenko, A.M. Cepmrok T1a 1H.), crwiictuanoro 3abapsneHsHs (B. B. lanaiiuyk,
L I Poranbcbka, C. A. llynsak Tta iH.) Tomo. Jlocuth (yHAaMEHTaIbHO MPOAHATI30BAHO
mianektHi HasBu pociuH (O. @ Murommuaeus, JI. A. Mockanenko, P. C. OmenbkoBenp,
M. B. Iloicrorosa, A. O. Cxopodarosa Ta iH.). 3okpema, I. B. Cabagom nocmiaus OGoTaHIYHY
JEKCUKY yKpaiHchkoi MOBH XIX — m. XX CT. y miaXpOHHOMY acIeKTi, 3A1HCHUBILIN CUCTEMHO-
CTPYKTYpPHUH OINMHUC YKPaiHCbKOI OOTaHIYHOI JIEKCUKHM YKPAlHCBPKMX T'OBOPIB HAa Tl 1HIINX
CJIOB’STHCbKMX MOB. JIOCHIAHMK 3ayBaxye, IO Ha M. XX CT. B yKPaiHCbKiH MOBI IOMITHO
30inbpIIMIacs KIUIBKICTh 1HHOBALl PI3HOMAHITHOI CTPYKTYpPH, YTBOPEHHX 32 IOIOMOTOK)
OCHOBO- 1 CIIOBOCKJa[aHHs, 4acTo B cCympoBoxi iHTepgikcauii Ta cydikcawii, mpuaoMy
HaiOlIbIIe KOMITO3UTIB Cepell AUKOPOCIHNX TPaB, y KiJIbKa pa3iB MEHIIE cepel IEHAPOHIMIB 1
KyJbTHBOBAHUX TPaB THUCTHX POCIIHH 1 Ay»Ke Majio cepel MiKOHOMeHIB [2, ¢. 515-516]. IIpore,
NONPH 3HAYHY KIJBKICTh IPYHTOBHHX HAYKOBUX IMpalb, aHajli3 (ITOHIMIB-KOMIIO3UTIB 3
ypaxyBaHHSIM JOCSITHEHb KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, IO YMOXJIUBIIIOE TPOCSKII0 HOMIHATHBHIX
IPOIIECiB Ha Orepalii MUCJIEHHS Ta 1HIII CMUCJIONOPOIKYBAJIbHI MEXaHI3MH, HEe OyB MpeaMeTomM
crieniadbHUX AOCHiIKeHb. OMUC MOTHUBALIHUX MEXaHi3MIB TBOPEHHS YKPAiHCBKUX CKJIATHHX
HallMEHYBaHb POCJIMH TPYHTYETBCS HA 3aCaJHUUYOMY METOZl BUBUEHHS IPOIECY MOTHBALii —
KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIYHOTO aHasi3oBi, po3podnenomy O. O. CeniBanoBorwo [3, c. 244-246]
i anpoOOBaHOMY MpPEeNCTaBHUKAMH ii HAyKOBOi INKOJM HAa Marepiaji HOMIHATUBHUX KJaciB
pi3HuX MOB. Ha mymKy AOCHigHWIN, el METOA YMOXKJIMBIIIOE BCTAHOBJICHHS THUITY MOTHBAILIi
MOBHUX OJMHHUIb 1 mnepeadadae Ba €Tamy: 1HTEPIPETalil0 OHOMACIOJOIIYHOI CTPYKTypH H
KOHIIENTyaIbHE MOJICIIOBAHHS CTPYKTYpPU 3HaHb MPO MO3Ha4eHe ado il parMeHTa, Ha OCHOBI
yoro (OPMYyKOTh MOTHUBALIHY 0a3y, OOWUPAaIOTh MOTHBATOP 1 CTBOPIOKOTH HOMIHATHBHY
CTpyKTYpy [4, c. 15]. MoTuBawito po3yMieMO «iK HACKPi3Hy B MPOLECI HOMIHAIII JIHTBO-
NICUXOMEHTAJIbHY OIEpamil0 BCTAHOBJIEHHS CEMAHTHYHOI W (POPMANIbHOI 3aJeKHOCTI MiX
MOTHEATOPOM 1 TOXITHOK HOMIHATHBHOK OAMHULIEI (MOTHBOBAHMM 3HAKOM) Ha TiJCTaBi
3B’sI3KIB PI3HUX KOMITOHEHTIB CTPYKTYpPH 3HaHb NPo no3Hadene» [4, ¢. 153—-158; 3, ¢. 118-119].
3anekHO BII CTAaTyCy MOTHBAaTOpa B CTPYKTYpl 3HaHb MPO MO3HAYyBaHE MU, CIIJIOM 3a
O. O. CeniBaHOBOK, BHOKPEMJIFOEMO MPOMO3UIIHHUM, acOLiaTUBHO-TEPMIHAJIbHUMN, MOIYCHUIA,
3MIIIAHUH | KOHIENTyalbHO-1HTerpaui ftHUH THITM MoTHBauli [3, ¢. 246].

Merta crari — 3OIACHUTH KOMIUIEKCHMH aHaji3 MOTHBALii CKJIaJHUX Ha3B POCIHH
YKpaiHChKOI MOBH B MPOEKLii Ha ICUXOKOTHITHBHI CTPYKTYPH €THOCBIJOMOCTI.

Bukaag ocHoBHoro marepiaiy. Ilpomo3uuiiHuii THOD MOTHBaWii, IPYHTYIOUHCH Ha
BUCBITJIFOBaHHI B TPOIECI HA3UBAHHS PEAJbHUX ICTUHHUX 3HAaHb, aKTyadidye 1HGOPMAIIIO Mpo
00’€KT, TPHU3HAYEHHS, O3HAKYy, MiCIe, Yac, KIJbKICThb, MPUYMHY, MeTy Touo. HomiHaTtop,
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¢bikcyroun B OHOMACIOJNOTIYHIH CTPYKTypl KOMMO3HWTa ABI 4Yd Oliblie BepOai30BaHUX
BJIACTUBOCTEH 00’€KTa, THM CaAMUM 3I1HCHIOE MIEPEHECEHHsI 332 CYMIXKHICTIO Bl CYKYITHUX 3HaHb
npo o0 eKT, BIAUYTTIB, 00pa3iB, ysBJIEHb IO BepOAJbHOIO KOMIIOHEHTA — OHOMACIOJIOTIHHY
o3Haky cyoBa. OTKe, NPOMO3WIIMHIA MOTHBALl NPUTAMAHHA METOHIMI3AMIsI, OCKLIbKH
METOHIMisI ONEepPye HE acCOMIaTHBHOK TMOAIOHICTIO, a peajbHOK CyMikHICTIO. LleHTpom
NPEANKATHO-aPTYMEHTHOI CTPYKTYpU € TPENUKaT, sSKUH IOB’s3y€ BCI IHIIN KOMIIOHEHTH
inTepiopusoBanoi curyamii. C. J{. KannenbcoH, BH3HAUarOuM IEHTPajbHE MiCLie NpeauKaTa B
MPONO3UIIi, MAKPECTIOE: «Y 3MICTOBHOMY IJIaHI IECTIBHUHN NMPeauKaT — 11e Ao OiIbIne, aHixK
NPOCTO JIEKCUYHE 3HA4YeHHs. BupakarouW NeBHE 3HAYEHHS, BiH OJHOYACHO MICTUTh MAakKeT
MaiibyTHROTO pedeHHs. [IpequkaT Mae «MICIs» YU «THI3/Iay, IO B PEYCHHI 3alIOBHEHI CJIOBAMHU,
KaTeropiayibHi O3HAKHM SIKUX BiIOBINAIOTh KaTeropialbHUM O3HaKaM «rHi3ga» [5, c. 83]. Tomy
cepen JMOCHIPKYBAHMX MOBHHX OIMHHULb BHOKPEMIIFOEMO TMPOMO3UIIHHO MOTHBOBaHI
YTBOPEHHS, OJJHUM 13 MOTHBATOPIB SIKUX € MPEIUKaT, a 1HIUH 0OpaHO — 3 piBHS apryMEHTIB.
YCTaHOBJIEHHsSI CIIOBOTBOPUUX MOAENEH CIpusie OOCTIPKEHHIO PI3HOBHIIB KOMITO3MILIII,
XapaKTePUCTHL[l peaniii, BiiOpaHuUX i3 METO ii MO3HAYEHHS. [XHe CHHTaKCHYHE MOEAHAHHS B
MOTHUBYBAJbHI CHHTarMi pemnpe3eHTOBAaHE 3a [OMOMOIOK) OHOMACIONOTIYHUX O3HaK. Sk
sayBakye 0. O. CeniBaHoBa, 1HTepHpeTaliss OHOMACIONOTIYHOI CTPYKTYpH  BPaxoOBYeE
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHY (YHKIIFO MOTHBATOPIB y CTPYKTYypl MPONO3WLii Ta iXHIO pONb Y
CTBOPEHHI CEMaHTHYHOI CTPYKTypH KOMIIO3UTHOro HaliMeHyBaHHs [1, c.73]. Yacrtuna
(biTOHIMIB-KOMITO3UTIB YKPaiHCbKOI MOBU YTBOPEHA HA IPYHTI KOHEKLIi MPeanKaTa 3:

1) rinepoHimMOM: nepenocsinis, nepenecumpasa (MUKOIAHINKN CHHI),

2) mokatuBOM: nepexomunone, nokomunone (Ilepekorunone 3Budaiine) <« Pocauna, ujo
KOMumscsi noaem (npu 6impi), NOPIBHINMO NPOCTI HA3BU L€l POCIMHHU, YTBOPEHI 32 JOTIOMOT OO
NpeANKaTa-MOTHBATOPA, IO BKA3y€ Ha CIIOCIO PO3SMHOXKEHHS, TIOIIUPEHHS: KOMYH, NOKOMUYHUK,
HOKAmMyH, NOKAMUYHUK;

3) ob’extom: minopiz, minopizka, pizomirka (JKaOypHUK 3BUYAHHUN), ceepoOucy3,
ceepoucysno, ceepoucysa (Illummmua cobada) — KOMIIO3UTH YTBOPEHO 3 OCHOB JI€CIOBA
ceepbimu Ta IMEHHUKA 2Y3HO «3a/1», Ha3Ba 3yMOBJICHA MOAPA3JIMBOK M€K0 HACIHHS 3’ 1IeHUX
TUTOMIB Ha 3aHii mpoxix [6, 5, ¢. 188];

4) ¢inituBoM: enexonap (Ilapuno 3Buuaiine), ereukonap (Uucrorin 3BUYAHMI),
onoxoeonka (M’siTa OnomuHa);

5) KBaHTHTATUBOM: hepeochiika, nepuiocninka (I1epBoUBIT BECHAHUN).

HafinponykTHBHMM [JIs1 TPOTMO3ULIHHO MOTHBOBAaHHUX (DITOHIMH-KOMIIO3UTH € TBOPEHHS
BHACJIIOK KOHEKLIN npenukara 3 00’ekToM. 30KpeMa, HU3Ka POCIHH 3a O3HAKOK OTPYHHOCTI
o0’emHaHA ONHIEID HA3BOK 001420108, 00a1U20106a, 00a120106Ka (BOIUTONOB TUISIMUCTHIA,
Hypman 3Bu4vaiinuii, barHo 3Buuaitne, byrmna nicoBa). OHOMAacioJOriyHA CTPYKTypa TaKHX
KOMITO3UTIB C()OPMOBaHA Ha IPYHTI 3B sI3KiB IpeAnKaTa 6oaimu 3 00’ €KTOM 2071064 1 3yMOBJIEHA
OTPYHHHMMHU BJIACTUBOCTSIMH POCJIHH, YXKMBAHHS SIKUX MOXKE BHKJIMKATH royoBHUH Oinb. Crip
3a3HauuTH, IO barHo 3BuuaiiHe Mae e W Ha3BYy 20J06010M, sIKa NEINO B 3aTeMHEHIH (opmi
BimoOpakae Ty camy MOTHUBaLiifHy o3HaKy. Ha nymky A. M. [llamoTH, [i€cniBHUHN €NEMEHT J0oM-
y’ke MICTUTb 3HaYeHHsI Ootto [7, ¢. 140].

CxnamHi Ha3BH POCIMH TaKO)K MOTHBOBaHI JIKAPCBKMMH BJIACTHBOCTSIMU 1 € Pe3yJIBTATOM
3TOPTaHHS TMPEIUKATHO-APTYMEHTHOI CTPYKTYpPH, O CKJIaAy SIKOI HaJieXKaTb MPEAUKAT 1 apryMeHT-
o0’ext: JKusoxicm <— Pocmina, swa saxcuemoe (xcueums) xicmxu, Ipasoxicm < Pocnuna, sika
npasume  kicmxku. (OHOMACIONOTIYHA CTPYKTypa Ha3Bu Kposomiii (brnommHuist nuseHTepiiiHa)
copmMoBaHa Ha IPYHTI KOHEKIiH OHOMACIONOTIYHHIX O3HAK Kpo6 Ta (POHETUUHO BUAO3MIHEHOI OCHOBU
niecioBa monumu ‘ramysary, Tamysati’ [6, 3, ¢. 100], ski 3yMOBIIEHI, MOKIIUBO, 3aCTOCYBaHHIM
POCIMHY IS JTIKYBAHHSI IU3EHTEPIi, CHMITTOMAMU SIKOi € POHOCH 3 KPOB'1O.

Bpakye omHOCTaifHOCTI B MOMNIAAax Ha TOXOMKEHHS Ta MOTHBALII0 HAa3BH POCIHH POIY
Jlomukamenesi. HaliMeHyBaHHS IOMUKAMIHb, KAMEHEIOM, KAMEHeIOMKA 1 XHI BIIMOBITHUKA B
AHTJIACHKIH, HIMEIbKINA, MOJNbChKIH, YeChKil, POCIHChKIM MOBaX € KaJIbKaMU JIATUHCHKOI HA3BH
Saxifraga (saxum ‘ckens, TICOK’, frangere ‘pyWHyBaTw’). B aHTWHYHI dYacu pi3HI BUAU
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JIOMHUKaMEHIO BHKOPHCTOBYBAJIM B JIKYyBAJIbHIH NpakTUIIl Ui PO3APIOHEHHA I BHBEICHHS
HUPKOBUX 1 KOBYHHMX KaMeHiB. ITiaTBepmkeHHs bOro (PiKCyeEMO B TPAaBHUKAX: CEYOT1HHA CHIIA,
KaMiHb y HUpKax pyhHye 1 3 Tita BuBoauThb» [8, ¢. 219]. CyvacHi OOBIIHWKHU 3 HapPOIHOI
MEIUIUHA TEX YKa3ylOThb Ha 3aCTOCYBaHHS pPOCIUH poay JIOMHHEKaMEHEBUX TMpHU
3aXBOPIOBAHHSIX HHUPOK, CEYOBOrO MiXypa 1 KOBYHHMX LUIAXIB. TOMy, Ha Hall MOIJISAN, came
JIKyBaJbHI BJIACTUBOCTI OyJIM TMOKJIaJA€HI B OCHOBY MOTHBAaLiWHOI 0a3MW sIK JIATMHCBKOI, TaK 1
iHmmx Ha3B pociuHu. Xoua M. I Hedimmrant [9, c¢. 327] mo-iHIIOMY MOSICHIOE IFO HA3BY,
MOTHUBYIOUH ii MiCIIeM NOLIMPEHHs POCcauH. JIHCHO, eski BUIU JIOMUKAMEHIO MOXKYTh POCTH B
ropax, Ha KaMeHSX, aje, NO-TMeplie, K 3acBiA4Uye aHam3 MomiOHWX (ITOHIMIB 13 MOrIsAAY
NPUHLMIIB HOMiHAWii, HA3UBAIOYM POCIIMHY, 3a3BHuail Oijblle yBarWm HaJaBald YTHIITApPHUM
O3HaKaM, 3aCTOCYBaHHIO B JIKYBaJbHIH MPaKTHLl; a MO-Ipyre, AN JOMHKAMEHIO 1€ HE €
XapaKkTePHUM MiCIIeM 3POCTAaHHs, OCKIJbKH POCIMHA MOJKE TIOIIHUPIOBaTUCA Ha Oosorax 1
Oeperax, y crenax [9, ¢. 338-339]. 3a Oynp-sSKOro maxoay OO0 MOTHUBALUI HA3BU JOMUKAMIHG 11
OHOMACIOJIOTIYHA CTPYKTypa MICTHTb Npenukatr y Qopmi Haka3oBoro criocody aieciora 1
apryMeHT-00’ext: Jlomuxamins «— Pocnuna, axa romums kameni.

MortuBarliiiHi 3B’ I3KH, YCTAHOBJIEHI BHACIIIOK PEKOHCTPYKIli OHOMACIONOTIYHOI CTPYKTYpH
CKJIAIHUX HA3B POCJUH, MependadaroTh BiJHOIICHHS BOJIOJMIHHS YacTUHOK. Harmi 3HaHHS Ha
0a30BOMy piBHI OpPTaHi30OBaHI 3a OMO3ULIEK “dacThHa — wLije”. Ile MOKHA MOSICHUTH THM, IO,
MO-TIepINe, YaCTHHA LIJIOTO, 3a3BHYAll, KOPENIIOE 3 BIACTHBOCTSIMHU, 1, BIJIMOBIAHO, HAIE 3HAHHS
Ipo peajilo MOB’si3aHe 13 3HAHHSAMH NPO KOMIIOHEHTH wijioro. Ilo-mpyre, wacTuHa BHU3HAYae
dopmy 1 TUM camMuM CHpPUHHATTA 00 €kTa 1 Horo BiATBOpeHHs y cBinmomocTi. Ilo-Tpere, sk
3a3Hauvae JDk. Jlakodd, Mu B3aeMomieMO 3 pedamMH uepe3 iXHI KOMIIOHEHTH, 1 BiJHOLICHHS
“gacTHHa — L€’ BiAIrpae TOJOBHY pOJb Yy BHOOpPI THX MporpaM, sIki MOXyTb OyTH
BUKOPHUCTAHHI Y MaTepiaibHii AisuibHOCTI roanau [10, ¢. 165]. B oHOMacionoriuHii CTPYKTYpi
(biTOHIMiB-KOMITO3UTIB TAPTUTHUB MOKe OyTH TOB’ sI3aHUH 3:

1) KBAJITATUBOM: cyxosepuiku, cyxoyeim (Lmun mickosuil), uopnoseionux (XKoctip
npoHocHuit), oOinonucmrka (Iligbin  3BuvaliHuil), Oinokopennux  (JI3BOHUKHM  pIITYaCTi),
arcoemoyeim (IlepBousiT BecHsIHUN), moukonucuux (PaecHuK By3iyBaTuil),

2) KBaHTUTATUBOM: mpuaucnuk (BOOIBHUK TpUIMCTHI), hapoaucm, OBONUCHIKA
(3o3ynuul  cnpo3m  siuenwcti), yomupunucnux (BopoHsde OKO 3BHYAMHE), CMOKOIOCKA
(Crokonmoc ©Oe3ocTuii) — ‘BOJIOTKH CYUBITTS POCIHUHU CKJIQNAIOTHCS 3 BEJIUKOI KIJTBKOCTI
KOJIOCKIB’; mucsunux, mucayoaucuux (Jlepesiii 3Budaiinuil) — ‘OyaoBa MepUCTOPO3CIYEHOTO
JIMCTSI CTBOPIOE BPAKEHHS BEJIUKOI KIJIBKOCTI APIOHUX JUCTOUKIB’; cemuoicunvruk (Ilongopoxank
BEJIUKHI) — ‘JIMCTKU MAIOTh CIM NPOXWIKIB ; mpuysimka (Pianka TPUKOJIIpHA) — ‘MENOCTKU

KBITOK JKOBTOTO, O1J10TO 1 (D10JIETOBOTO KOJILOPY .

Y mpoueci TBOPEHHS CKIAOHWUX HA3B POCIMH CHOCTEPITaEMO IMIDTIKAINIO MapTuThBa. Tak,
TIBOKOMITOHEHTHA HasBa mpoiizinis (BoOIBHUK TPUIHMCTHIT) yTBOpEHAa Ha IPYHTI ABOX CEMAHTHYHO
€JIEMEHTAPHUX PeUeHb: 3iwis mac nucmiy + Jlucmxie € mpu (mpoc) — 3inns 3 mpvoma aucmramu —
mpoii3inis. Y Tponect TBOPEHHsI CKIIATHOI Ha3BU BIAOYJIOCS 3rOPTaHHs MPEITNKATA, IO MAE 3HAUSHHS
MIOCECHUBHOCTI, Ta naprutuea. Haromicte y koMnosuti cmonimuuk (Anoe nepeBOBHIHE) BOAHOYAC 3
IMIJTIKAIIEI0 TAPTUTHBA EKCIUTKOBAHO KBAHTUTATHBHUMA 1 TEMIIOPATUBHHUN KOMIIOHEHTH. ‘LIBIT
3’SIBISIETBCA Ty>Ke PIAKO: 32 HAPOIHUM TIOBIP SIM, Pa3 y CTO POKIB .

Kowmmnosuram-dpiToHiMaM, MOTUBATOPH KX OOpPaHO 3 aCOLIATHBHOI YaCTUHHU BIAMOBIITHOIO
KOHILIETITY, YTBOPEHOI Ha IPYHTI HOro 3B’s3KiB 3 IHIOUMH KOHLENTyaJbHUMH cdepamu,
MpUTaMaHHa acolliaTUBHO-TEPMiHalbHA MOTHUBALisA. i MeXaHi3M 3a 3aralbHMM TIPHHIMIOM €
metapopuaanM. Jx. Jlakopd i1 M. JxoHcoH y mpami “Metadopu, sikumu Mu skuemo” [11]
po3pobun 1 OOTpYHTYBaM TEOPI0 KOHUENTyalbHOI MeTadopu, Brepiie BU3HAYMBIIU
MeTadopy He mpoCcTO sk (PEHOMEH MOBH, a SIK KOTHITUBHY OIEPALi0, MO BHKOPHUCTOBYETHCS
CBIZOMICTIO JIFOAWHH B MOBCSIKASCHHOMY JKUTTi. Lle OCHOBHUI 3aci0 KOHLENTYaJTbHOI CUCTEMHU
JFOJTMHHY, 32 TOTIOMOTOK0 SIKOTO MH PO3YMIEMO Ta CIIPUIMAEMO OZIUH 00’ €KT y TepMiHaxX 00’ €KTIB
iHmoro tuny [11, ¢. 70], onuH 3 IHCTPYMEHTIB CTBOPEHHSI HOBHX Ha3B, 3aCO00OM OCMHCIICHHS
OIHOTO SIBUINA Kpi3b NPU3My 1HIIOro. Meradopu4yHHUN MeXaHi3M TPYHTYETbCS Ha B3a€MOI1
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chepu-mxepena (DOHOPCHKOI 30HU) 1 chepu-mimieni (peLUUMIEHTHOI 30HHM). ACOLIATUBHO-
TEPMiHAJIbHI YaCTUHU MEHTAJbHO-TICUXOHETUYHUX KOMIUIEKCIB HAa3B POCIIMH € PELUMi€ HTHUMHU
30HaMH, & JOHOPCHKUMH — 30HH 1HIIUX KOHLENTYaJbHHUX Cep, 10 MOCTaYar0Th sl HUX BIIACHI
NPOTMO3ULIi, OCKUIBKM Il 3HAKH — TEPBICHO HEICTHHHI INOXO Mo3HavyBaHoro. OTxke,
TEpPMiHAJIBHO-aCOLlIaTUBHA MOTHBALisl — BHOIp MMO3HauUeHb HE 3 OYKBaJIbHHX, O€3MocepemHixX
3HaHb Mpo 00 €KT, a 3 HelcTHMHHUX, (irypampHux [3, c. 140]. Bapro 3ayBaxkutu, mo BuOIp
JOHOPCHKOI 30HM 1 TIEpeXia IO PEeHHITEHTHOI 30HU HE BUIMAAKOBHI, a MOTUBOBAHUH JOCBIIOM
HOMiHaTOpa. 3arajJioM mel TUN MOTHUBALli MaJONPOAYKTUBHUI cepell YKPaiHChKUX CKJIATHHX
¢iTonimMiB. Tak, OHOMACIOJIOTIYHA CTPYKTYypa KOMIIO3HUTA KpP06020106Kka (POIOBUK JKapChKHiA)
chopMyBanacs Ha IPYyHTI MeTadOpPUYHOTO BXKUBAHHS 000X OHOMACIOJNIOTIYHUX O3HAK 13
noHopcbkoi 30uu JIOJIMTHA : eneMeHT kpos yka3ye Ha TEMHO-YEPBOHUIN KOJIP KBITOK POCIUHH,
a eonoe — Ha ¢GopMmy cyusiTTs. BukopucraHHs OHOMAacCioNoriyHoOi 0a3u — cydikca -x(a)
NOB’s13aHE 3 HEBEJIMKUM PO3MipOM CyLBITh POIOBHKA JTIKAPCHKOTO.

IIponyktuBaUM € MetadopuuHe nepeHeceHHs1 “TBAPMHA — POCJIMHA”, aHanori3atist 03HaK
BiIOYBA€THCST HA OCHOBI CXOXKOCTI: 1) (pOpMH KBITKH: 3wic20n106uK (TIOp. JIATUHCHKY HAYKOBY Ha3BY
Dracocphalum, mo B miepexiaal o3Ha4vae ‘TONOBa ApakoHa’ [6, 2, c.269]; 2) popmu, Kompopy Ta
T'YCTUHM CYUBITh: Jucoxeicm (KUTHUK JydHHI) — ‘KOJOCOK POCIMHU IyXHACTHMH, JKOBTOTapsIoro
KOJIbOPY, CXOKHH Ha JIMCSYUH XBICT (TOp. i HaykoBYy Ha3By Alopecurus, yTBOpeHy 3 T. odwmné ‘mmc’ 1
ovga ‘xBICT [6, 3, ¢. 243]; 3) dhopmu mtony: koz1060poonuk (Kozenblil BeNMUKi) — ‘pOCIHA Mae KavyaH
3 TUIOZaMH, CXOKUMHE Ha KO3UHY Oopony .

3MIMaHUi TUN MOTHBALi KOMIIO3HUTIB € HAWOLIbII MPOAYKTUBHUM, JJIs1 HBOTO XapaKTepHA
CEeNIeKIi] MOTHBATOpIB 13 PI3HUX (PParMEeHTIB MEHTAIbHO-TICHXOHETHYHOIO KOMILIEKCY.
OcobnmuBicTh IBOTO THITy MOTHBALlI TOJATae B TOMY, IO OJHA OHOMACIOJIOTI4YHA O3HaKa oOpaHa
3 TMPEeIUKaTHO-apIYMEHTHOI YacTUHU # BigoOpakae iCTHMHHY iH(OpPMALi0 NP0 POCIHHY,
OTPUMaHy B TIPOLECI Mi3HABAJHHO-NPAKTHYHOI [isSJIBHOCTI HOMIHATOpIB, a JApyra — 3
TEPMiHAIBHO-aCOLIaTUBHOI chepu 4M MOAYCy 1 penpe3eHTye KOHEKLil MK KOHLenTamu |3,
c. 175-176], Tomy BBakaeMO 3a AOLJIBHE PO3MEXKOBYBATU IPOIMO3ULIHHO-ACOMIATUBHUNA Ta
MPOTNO3UII THO-MOYCHUI pi3HOBUAM 3MimaHoi motuBaiii. Cepen (¢hiTOHIMIB-KOMIO3UTIB MU
BUSIBIJIH JIMIIE HOMEHHU 3 MPOTIO3HILIHTHO-aCOLIaTUBHOK MOTHBOBAHICTIO. 3aJI€XKHO BiJl TOTO, SIKY
CJIOTOBY TIO3UIIIO 3aiiMae MOTUBATOP 13 cepu iICTUHHUX 3HAHb, CEpel HAHMEHYBaHb, 10 MAKOTh
NPOTIO3ULI THO-aCOLIaTHBHY MOTUBOBAHICTh, MOXKHA BUOKPEMUTH JEKIJIbKA TPYIL.

[Tepwy rpymy CTaHOBISTH HA3BH POCIMH, OHOMACIOJIOTIUHA CTPYKTYypa SIKUX c(hOpMOBaHa Ha
IPYHTI 3B’S3KiB CJOTOBOI MO3WMLIi KBaJiTaTHBAa (SKOCTl), INO PEMpPE3CHTYE ICTUHHI, pPeaybHI
3HAHHS, 13 TEPMiHAIAMH Te€IITAJIBTHOTO PI3HOBU/Y, MOB’ I3aHUMH 13 30poBUMH obpazamu. Cepen
Ha3B TAKOTO THIy BUOKPEMIIFOEMO HOMEHH, YTBOPEHI 32 CXEMOIO: 03HaKa 3a KOJIbOpoM + dopMma.
HasBa xonmbopy BKJIFOUEHA 10 OHOMACIOJNOTIYHOI CTPYKTYpH (ITOHIMIB Uepe3 BIAHECEHICTD ii 10
OKpeMOi YaCTMHH POCJIMHH, 30KpeMa KBITKHM, a MeTa(QOpHYHHI KOMIIOHEHT, TOB’SI3aHUH 13
cnienrikoro 1i 30pOBOro CpUHHSTTS, oOpaHuii 13 qoHopchkoi 30uu JIIOJUHA: 6inoconoseys
(Ctokpotku Oararopiuni), 6inoeonoska (KonromuHa ripceka), Oiroconosux  ([epesiit
3BUUANHMIA) — ‘KBITH POCIUHH OLJIOTO KOJIBOPY, 310paHi y Kpyrii, KyJSICTI CYUBITTS , CUHbOZONOE
(MukomaliYMKN TOJIbOBI) — ‘POCIIMHA Ma€ KBITH CHHBOTO KOJBOPY, SIKi (JOPMOIO HAraayroTh
TOJIOBY JIIOJIUHU, KPACHOZON06KA, Yepeonozonoeka (PomoBHUK NiKapchKuil) — ‘depBOHi (KpacHi)
KBITH pociuHU (opMoro mTomiOHI OO TIOJIOBH JIOOUHH, 40pno2onos (HOpHOTOIOBUK
POIOBUKOBHI) — ‘KBITH POCIMHU TEMHO-()10JIE€TOBOTO, 2K YOPHOTO KOJIBOPY, KYJSICTI, POPMOIO
HaraayiThb LONOBY ; Oinosyc, 6inogycka (TaBOMKHUK 3BUYAHUIN) — ‘POCIMHA Mae KBITH O1J0r0
KOJIbOPY 3 BEIMKUMH THUNHKAMH, CXOKUMHU Ha ByCa JIFOJMHU .

Y MOOAMHOKHUX BHIQAKaX OHOMACIOJOTIYHA CTPYKTYpPa CKIAQJHUX HAa3B POCIUH chOpMyBaHa
Ha TMIACTaBl 3B S3KIB MPOMO3UIIHHO-TUKTYMHOI YaCTHUHH, PENPE3eHTOBAHOI PIBHEM SIKOCTI,
OB SI3aHUM 13 OCOOJIMBOCTSIMH CHPHUIMAHHS KOJBOPY JIUCTKA, 3 ACOLIaTUBHO-TEPMiHABLHOKO
ceporo, motuarop obpanuii i3 goHOpchbkoi 30HM TBAPWHA 1 nos’si3aHuil 3 0cOOIUBOCTSIMU
cnpuitasTTs Horo ¢opmu: Ginoxkonumnuux (Ilixdin 3BUYaiHUI) — ‘MUCTKH POCIHUHHU OKPYTIJIO-
CepLEeBHIHI, CBOEKO (POPMOIO HAraaylOTh KOMHUTO, a MPUKOPEHEBE JICTS 31CIOAY T'yCTO BKPUTE
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oLmuM nyxom’, Oinokpu, 6inoxkpunsnuk (binokpunbHUK OONOTHUIT) — ‘JTUCTS POCIMHU ONYLICHE
OLITUMH BOJIOCKaMH 1 (POPMOIO CXOKE Ha KPUJIO MTaxa’ .

UacTnHa HaliMeHyBaHb, IO MAKOTh 3MIIIAHy MOTHBALIIO, YTBOPEHA 3a CXEMOK): O3HaKa 3a
OynoBoto + ¢opma. Tak, dopma noeroro mpsMoro crediia POCIMHU TiepeldaHa Ha IPYHTI
aHayorizamii 3 MapTUTUBOM HO2d ‘OfHA 3 ABOX HWXKHIX KiHHOIBOK JromuHu [12, 5, ¢ 437], a
KBaJITATUB, OOMPAHHUHA 3 MPONMO3HLIHHO-TUKTYMHOI YaCTUHH, KOHKPETHU3y€e OCOOIMBOCTI HOro
OynoBu: monxonie, monxkonozda, xyyowigicka (TOHKOHIT 3BHYAMHWN) — ‘pOCIMHA MaE TOHKE
(xyue) crebio, sike IeIo Haraaye Hory , koconoea (Bixanka rimsacra) — ‘mpsime ctebiio pocianHA
Tpoxu HaxujeHe BOiK (koce)’, crabunoea (Po3pus-TpaBa 3BUUYaiiHA) — ‘TIpsiMe CTEOJIO POCTUHH
JIETKO PO3PUBAETHCS Bl HAMMEHIIIOTO JOTUKY (cladke)’.

Jlo npyroi rpynu HajekaTb HaiMEHYyBaHHsI JIKAPCbKHX POCIHH, MOTHBAIiiiHa 0a3a sKHX
MICTUTh KOHEKLIl KUJIbKICHOTO PpIBHS JAWKTYMYy TMPOMO3MUII MEHTAIbHO-IICUXOHETHYHOTO
KOMILIEKCY 13 Tepminanamu koHuentochepu JIMOAUHA: cmonooiceys (baraToHixkka 3BHuaiina)
— ‘pocIiMHAa Mae TIOB3y4e KOpeHeBwine 3 OaraTbMma (CTa) BIAPOCTKAMU, IO (POPMOIO HAraayrTh
Hory’, n’samunepcuux (Ilepctad OOJIOTIHMIA) — ‘TUCTKU POCIMHN HAraayrTh PO3YEIIPEH] NEPCTH
(manbii), CKIANAKTHCS 3 IUSITH AOJNBOK , mpu3sy6, mpusyook (Tpusybenp OonmoTsHuil) — ‘moipg
POCIIMHHU PO3MATAeThCS HA TPU OJI, KI (POPMOIO CXOXI Ha 3yow’, 0603y0 (Uepena moHUKIA) —
‘CIM’STHKM POCJMHH CKJIQAAFOThCS 3 OBOX YAaCTUH 1 HAraaywTb 3YOW’, Oaeamozonoska
(CTOronoBHUK TOCIBHUI) — ‘CYLBITTS POCIUHH Kyisicte, (opmoro mnoxidHe 10 TroloBH,
CKJIafaeThes 3 0araTbox ApiOHMUX KBITOK .

OnHomaciosoriyHa CTpyKTypa Ha3B POCIHH, IO HAMIOBHIOIOTH TPETIO IPYITy MPOMO3ULIITHO-
aCcoLlaTUBHOI MOTHMBOBAHOCTI, BUHUKJIA HA TMIACTaBI 3B’SI3KiB MAPTUTUBHOTO MOTHBATOpA 3
IUKTYMY MPOMO3HLIi 13 TEPMiHAJIOM reIlTAJIBTHOrO THITY, 3yMOBJIEHOIO MOMIOHICTIO A0 MEBHOL
peami. Tak, oHOMaciojoriuHa CTPyKTypa Ha3BU eopuyeim (I'OpULBIT BECHSIHHI) MICTHTb
npeaukar y (Qopmi Haka3oBOro cmocoOy, BXKUTHH 3 MeTaOpUYHHUM 3HAYECHHSM, [0
PO3BUHYJIOCS 3 Jl€CTOBa 2opimu ‘mianasatucs aii Boraw’ [12, 2, ¢. 130] Ha OCHOBI 30BHIIIHBOL
(KOJTIbOPOBOi) CXOKOCTI KBITIB 3 MPOLIECOM TOPIHHS, MOp.. 2opuysim <— Pociuna mac ysim
(xeimu) + Ileim € orcoemuii (copume, cse dHcoemum xkoavopom). Homenu xposoysim (PogoBuk
3BUYaitHMi), conyeysim (CoHUEUBIT 3BUUalHU), cricoysim (Jlimis 61a) BIHOOpakarOTh 3B’ I3KU
MApTUTUBA Y6iM 3 TEPMiHAJIAMH TeIITaJbTHOTO THITY 32 Bi3yaJIbHOK MOIOHICTIO HOTO KOJBOPY
oo kombopy kposi (PomoBuk 3Bu4aiiHMi Mae 4epBOHI KBiTH), couys (kBitm COHIEHBITY
3BHUANHOTO SICKPaBO-3KOBT1 ), cuicy (Jlinis 6ina mae Oimi KBITH).

Jlo mapTUTHBIB y6im, AUCMOK, AUCM Y CKIAQJHUX HOMEHAaxX AOIAHO TepMiHal 0Opa3HOro
THUITY, 3yMOBJICHHUH 30pOBOK0 MOIOHICTIO BIAMOBIAHO! YACTHHH POCIIMHU JI0 peatii 3 JOHOPCHKUX
30H:

— HATYP®OAKT: 36i300y6im (3ipku moyiboBl) — BiA 36i30a — Alan. ‘3ipka, 30ps’ — ‘KBITKa
(LBIT) POCTUHH MAE IT SITh SI3UYKOBUX MENFOCTOK 1 (POPMOI0 Haraaye 3ipky’;

— TBAPUHA: poeorucm (Kywip 3aHypeHuii) — Bif pie ‘TBepAWil KICTKOBUH HapiCT Ha
rOJIOBl NIESKUX CCaBLIB, IO 3BYXKYyeTbes n0 kiHusg [12, 8, c¢. 553-554] — ‘mucts pocnuHu
noniOHe 10 pora TBAPHWHU |

— APTE®AKT: cmpinonucmra, cmpinonucm (CTPUIONUCT 3BUYANHUI) — B cMpina ‘TOHKUHA
CTPIKEHb 13 3arOCTPeHUM KiHIleM ab0 TOCTpUM HakoHewHukoMm [12, 9, c¢. 773];, wunonucm
(LTmnonmcHUK BOASIHKMN) — B #4110 ‘THCTPYMEHT y BUIJII 3arOCTPEHOTO METAJIEBOTO CTEepKHs [12,
11, ¢ 452], wumonucnux (IUTONMMCHUK 3BUYAWHWI) — BIA yum ‘TIPEOMET CTAPOBUHHOTO
BIFICBKOBOTO O30pOEHHS y BUIJIAAI 3aO0KPYIIEHOI 4YM mpsMOKyTHoi momkw [12, 11, c. 587].
MortuBauiiiHy 6a3y 1MX Ha3B CTAHOBJSITH [IBA CEMAHTUYHO €JIEMEHTAPHI PEUEHHS, MPEIUKATH SKUX
BUPAXKAFOTh 3HAUYEHHsI TOCECHBHOCTI Ta omiOHOCTL: Pociuna mae aucms + Jlucms nooione 0o cmpinu
(wina, wuma) — cmpiioaucm (WURORUCH, WUMOIUCHUK).

BucnoBkn. Otxe, ykpaiHCBKUM (DITOHIMAM-KOMITO3UTaM TNPUTAMAHHI MPONO3ULIHHHA,
acOLIaTHBHO-TEPMIHAJIBHUNA 1 3MimIAaHUi THnU MotuBauii. IIponmo3uuiiHO MOTHBOBAaHUM
CKJIAAHUM HAlMEHyBaHHSAM pOCIMH BJIACTUBE TIOENHAHHS MOTHBATOpa-TpeAUKaTa 3
TiepOHIMOM, JIOKaTUBOM, (DIHITHBOM, 00’ €KTOM, JIOKaTUBOM. TaKOK YaCTHHA HOMEHIB yTBOpPEHA
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BHACJIIOK TOEIHAHHS MOTHBATOPIB-TIAPTUTHUBIB 13 KBAMITATUBAMH Ta KBaHTHUTAaTUBaMH. Jliist
acoLIaTUBHO MOTHBOBAHUX (hITOHIMIB-KOMITO3UTIB MOTHBALIIHI O3HAKH OOPAaHO 3 JTOHOPCHKHX
30H JIIOJAUHA 1 TBAPMHA. Haii6inbin npoaqyKTHBHO B AOCIIA)KYBaHOMY MOBHOMY Matepiai
MPEACTaBICHI KOMITO3UTH, IO MArOTh 3MIIIAHUN TUI MOTHBAIi. 3aJ€KHO BIA TOTO, SIKY
NO3MLII0 3aliMalOTh MOTUBATOpPH 13 cdepu ICTUHHMX 1 MeTapOpHYHHX 3HaHb, Cepen
HallMeHyBaHb, IO MalOThb 3MIIIAHY MOTHBOBAHICTb, BHOKPEMITIOEMO JEKLIbKA TPYI:
KBaJITATUBHO-METa(QOPUYHY, TEMIIOPATUBHO-META(QOPHUHY, KBAaHTUTATUBHO-METa(pOpHUHY,
napTUTUBHO-MeTadopruHy. Haiibinpln HamoBHEHOK € rpyna (iTOHIMIB, OHOMACIOJOTIYHA
CTPYKTypa sKuX CpOpMOBaHA Ha TPYHTI 3B S3KIB CJIOTOBOI MO3WIIi SKOCTI, IO PENMpPE3eHTYE
ICTHHHI, peasibHI 3HaHHS, 13 TEpPMiHAJIAMU TeIITAIBTHOTO PI3HOBHY, MOB’SI3aHUMH 13 30POBUMH
obOpazamu. KpamitarmBHa o3Haka 3ae0iibImoro BimoOpaskae Koiip 4u ocoOmuBocTi OymoBH
pociuHu abo 11 yacTUHH, a MeTaQOPUUHUI KOMIIOHEHT, NOB SI3aHUH 13 crerudikow 30pOBOro
CHPUIHSTTS KBITKH, oOpaHuii i3 noHopchkux 30H JIIOJAUHA it APTE®@AKT. IlponykTuBHicTh
NPOTIO3HULI THO-aCOLIaTUBHOI MOTHBALI1 HAPOIHUX (HiTOHIMiB-KOMIIO3UTIB Aa€ MiACTABH 3pOOUTH
BHCHOBOK, IO MeTaopuyHe BXKMBAHHS MPOCTOrO CJIOBA JOCHUThH CKJIAJIHE, ajieé B KOMIIO3UTAX,
3aBISKH HAsSBHOCTI O3HAYYBAHOTO KOMIIOHEHTA 3 NPSMUM 3HAYCHHSIM 3aBXKIU 3pPO3YyMLIE,
ONHO3HAaYHe W moscHIOBaJdbHe. CKIaNHI HA3BU POCJIMH BiAOOpakarOTh JOCBIA OCBOEHHS
TOBKLILISL 6araTbMa MOKOJIHHIMHE YIIPOAOBXK THCIYOJITH 1 JOMIOMAraroTh 30arHyTu O0COOIUBOCTI
HalllOHAJIbHOTO MEHTAJITETy YKpPAaiHLIB, MOTJIMOUTH 3HAHHA NPO KOHLENTyaJlbHYy H MOBHY,
HaiBHY 1 HayKOBY KapTHHHU CBITY, NOSICHUTH CIElH(]iKy OMOBJIECHHS €THOCOM HAaBKOJIMIIHBOTO
CBITY. 3arajoM 3[iHCHEHHMH aHaJi3 JOBOAWThH JI€BICTb METOAY KOTHITHBHO-OHOMACIOJIOTIYHOTO
aHaN3y Ta BIAKPUBAE IIMPOKI MEPCHIEKTUBU IJIsl JOCHIIKEHHS 1HIIMX HOMIHATHUBHHUX KJ1aciB
YKPaIHCBKOI MOBHU.
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COGNITIVE-ONOMASIOLOGICAL ANALYSIS OF COMPOSITE PHYTONYMS
IN MODERN UKRAINIAN

Abstract. Introduction. Phytonyms form a most ancient lingual system to reflect the experience in the
practical and cultural-myphological investigation of flora as one of the meaningful part of human
surroundings so that analyzing their motivation in the cognitive aspect as well as nominating phenomena
in the mental processing reveals perspectives for spotting new cases in the national ethnic conscience.

Purpose. The purpose of the article is to analyze in the complex the composite names of plants in
regard of the ethnical cognitive psyche structures.

Methods. The chief method is cognitive-onomasiological analysis being the main one to investigate
the motivation that enables to apply the two-bias approach for the nominating phenomena to be
explicated: from knowledge structure to that of onomasiology and vice versa. The method comprises two
phases: the concept analysis and the interpretation of the onomasiological structure.

Results. The proposition and dictum motivation mechanism is a metonymic one as composite
phytonyms word-building presupposes the motivators to signify two corresponding features of a plant
that results in position connection “part-whole’, “action-result, object, locality” etc. Associative and
terminal motivation in complex plant names has metaphoric basis and presupposes the motivation from
the associative part of the concept that was formed through the analogy of various concept spheres. The
motivation mixed type in the composite phytonyms is characterized by the selected motivators from the
numerous spheres of the mental psycho-ethnic complex: one of the combinatory onomasiological features
is taken from predicative-argument part and reflects true information about plants received in the process
of cognitive practical activity of the nominators, and the other is chosen from the terminal associative or
modus representing the untrue and metaphorical features in the basis of the phytonyms (propositional-
associative motivation) or their axiological marking connected with healing and harmful plant traits
(proposition modus motivation).

Originality. The composite phytonym motivation is analyzed on the basis of the concept components
connection with the semantics, onomasiological structure and peculiarities of the cognate processes. The
relativity of motivation word building in the composite plant names accompanied by various fragments of both
the naive and scientific world views in the Ukrainian ethnos is regarded in a new perspective.

Conclusion. Composite plant names reflect the experience in investigating the surroundings by
numerous generations through centuries, and enable to perceive the peculiarities in the national
Ukrainian mentality, regarding the conceptual and lingual, as well as scientific and naive world views, to
explain the special ethnic part in the lingual interpretation of the world.

Key words: cognitive onomasiological analysis; plant names; composite; propositional dictum
motivation; associative terminal motivation, propositional modus motivation, propositional associative
motivation.

Haoiiiutna 0o pedaxyii 28.01.2016
Hpuiinamo 0o opyxy 16.03.2016

31



